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י1 וַיְהִ֖
и–было
H1961

אַחֲרֵ֣י
после

הַמַּגֵּפָה֑  
язвы
H4046

פ
(абзац)

וַיֹּ֤אמֶר
и–сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

וְאֶ֧ל
и–к
H0413

אֶלְעָזָר֛
Элеазару
H0499

בֶּן־
сыну–

ן אַהֲרֹ֥
Аарона
H0175

ן הַכֹּהֵ֖
священнику
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
сказав
H0559

После сего поражения сказал Господь Моисею и Елеазару, сыну Аарона, священнику, говоря:

שְׂא֞ו2ּ
исчислите
H5375

אֶת־
(объект)
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
голову

כָּל־
всего–
H3605

עֲדַ֣ת
общества
H5712

בְּנֵי־
сынов–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиля
H3478

ן מִבֶּ֨
от–сына

ים עֶשְׂרִ֥
двадцати
H6242

שָׁנָה֛
лет
H8141

עְלָה וָמַ֖
и–выше
H4605

לְבֵי֣ת
по–дому

אֲבֹתָ֑ם
отцов–их
H0001

כָּל־
всякого–
H3605

א יֹצֵ֥
выходящего
H3318

א צָבָ֖
в–войско

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
в–Израиле
H3478

исчислите все общество сынов Израилевых от двадцати лет и выше, по семействам их, всех годных для 
войны у Израиля.

ר3 וַיְדַבֵּ֨
и–говорил
H1696

ה מֹשֶׁ֜
Моше
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
и–Элеазар
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

ם אֹתָ֖
им
H0853

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
в–равнинах
H6160

מוֹאָב֑
Моава
H4124

עַל־
при–

ן יַרְדֵּ֥
Иордане
H3383

יְרֵח֖וֹ
Иерихона
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
сказав
H0559

И сказал им Моисей и Елеазар священник на равнинах Моавитских у Иордана, против Иерихона, говоря:

ן4 מִבֶּ֛
от–сына

ים עֶשְׂרִ֥
двадцати
H6242

שָׁנָה֖
лет
H8141

וָמָעְ֑לָה
и–выше
H4605

כַּאֲשֶׁר֩
как

צִוָּ֨ה
повелел
H6680

יְהוָה֤
ЙХВХ
H3068

אֶת־
(объект)
H0853

מֹשֶׁה֙
Моше
H4872

וּבְנֵי֣
и–сыны

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

ים הַיֹּצְאִ֖
вышедшие
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
из–земли
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Египетской
H4714

исчислите всех от двадцати лет и выше, как повелел Господь Моисею и сынам Израилевым, которые 
вышли из земли Египетской:

ן5 רְאוּבֵ֖
Рувим
H7205

בְּכ֣וֹר
первенец
H1060

יִשְׂרָאֵל֑
Израиля
H3478

בְּנֵי֣
сыны

ן רְאוּבֵ֗
Рувима
H7205

חֲנוֹךְ֙
Ханох
H2585

חַת מִשְׁפַּ֣
семейство
H4940

י הַחֲנֹכִ֔
Ханохово
H2599

לְפַלּ֕וּא
от–Паллу
H6396

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַפַּלֻּאִֽ
Паллуево
H6384

Рувим, первенец Израиля. Сыны Рувима: от Ханоха поколение Ханохово, от Фаллу поколение Фаллуево,
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ן6 לְחֶצְרֹ֕
от–Хецрона
H2696

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

חֶצְרוֹנִי֑ הַֽ
Хецроново
H2697

י לְכַרְמִ֕
от–Карми
H3756

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַכַּרְמִֽ
Кармиево
H3757

от Хецрона поколение Хецроново, от Харми поколение Хармиево;

לֶּה7 אֵ֖
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
семейства
H4940

אוּבֵנִי֑   הָרֻֽ
Рувимово
H7206

וַיִּהְי֣וּ
и–было
H1961

ם פְקֻדֵיהֶ֗
исчисленных–их

ה שְׁלֹשָׁ֤
три
H7969

וְאַרְבָּעִים֙
и–сорок
H0705

לֶף אֶ֔
тысяч
H0505

ע וּשְׁבַ֥
и–семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
и–тридцать
H7970

вот поколения Рувимовы; и исчислено их сорок три тысячи семьсот тридцать.

וּבְנֵי8֥
и–сыны

פַלּ֖וּא
Паллу
H6396

ב׃ אֱלִיאָֽ
Элиав
H0446

И сыны Фаллуя: Елиав.

וּבְנֵי9֣
и–сыны

ב אֱלִיאָ֔
Элиава
H0446

נְמוּאֵ֖ל
Немуэл
H5241

וְדָתָ֣ן
и–Датан
H1885

וַאֲבִירָ֑ם
и–Авирам
H0048

הֽוּא־
этот–
H1931

ן דָתָ֨
Датан
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
и–Авирам
H0048

]קרואי[
(Q)
H7121

)קְרִיאֵי֣(
призванные
H7148

ה הָעֵדָ֗
общества
H5712

ר אֲשֶׁ֨
которые

הִצּ֜וּ
восстали

עַל־
на–

ה מֹשֶׁ֤
Моше
H4872

ל־ וְעַֽ
и–на–

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

בַּעֲדַת־
в–обществе–
H5712

רַח קֹ֔
Кораха
H7141

ם בְּהַצֹּתָ֖
когда–восстали–они

עַל־
на–

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Сыны Елиава: Немуил, Дафан и Авирон. Это те Дафан и Авирон, призываемые в собрание, которые 
произвели возмущение против Моисея и Аарона вместе с сообщниками Корея, когда сии произвели 
возмущение против Господа;

ח10 וַתִּפְתַּ֨
и–открыла

רֶץ הָאָ֜
земля
H0776

אֶת־
(объект)
H0853

יהָ פִּ֗
уста–свои
H6310

וַתִּבְלַ֥ע
и–поглотила
H1104

אֹתָ֛ם
их
H0853

וְאֶת־
и–(объект)
H0853

רַח קֹ֖
Кораха
H7141

בְּמ֣וֹת
при–смерти
H4194

הָעֵדָ֑ה
общества
H5712

ל בַּאֲכֹ֣
когда–пожрал
H0398

שׁ הָאֵ֗
огонь
H0784

אֵת֣
(объект)
H0853

ים חֲמִשִּׁ֤
пятьдесят
H2572

וּמָאתַיִ֙ם֙
и–двести
H3967

ישׁ אִ֔
человек
H0376

וַיִּהְי֖וּ
и–стали
H1961

לְנֵֽס׃
знамением
H5251

и разверзла земля уста свои, и поглотила их и Корея; вместе с ними умерли и сообщники их, когда огонь 
пожрал двести пятьдесят человек, и стали они в знамение;

וּבְנֵי־11
и–сыны–

רַח קֹ֖
Кораха
H7141

לאֹ־
не–
H3808

תוּ׃ מֵֽ
умерли
H4191

ס
(сетума)

но сыны Кореевы не умерли.

בְּנֵי12֣
сыны

֮ שִׁמְעוֹן
Симеона
H8095

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

ל לִנְמוּאֵ֗
от–Немуэла
H5241

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י הַנְּמ֣וּאֵלִ֔
Немуэлово
H5242

ין לְיָמִ֕
от–Йамина
H3226

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הַיָּמִינִי֑
Йаминово
H3228

ין לְיָכִ֕
от–Йахина
H3199

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַיָּכִינִֽ
Йахиново
H3200
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Сыны Симеона по поколениям их: от Немуила поколение Немуилово, от Ямина поколение Яминово, от 
Яхина поколение Яхиново,

רַח13 לְזֶ֕
от–Зераха
H2226

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַזַּרְחִ֑
Зерахово
H2227

לְשָׁא֕וּל
от–Шаула
H7586

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַשָּׁאוּלִֽ
Шаулово
H7587

от Зары поколение Зарино, от Саула поколение Саулово;

לֶּה14 אֵ֖
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
семейства
H4940

הַשִּׁמְעֹנִי֑
Симеоново
H8099

שְׁנַיִ֧ם
двадцать
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֛
и–два
H6242

לֶף אֶ֖
тысячи
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
и–двести
H3967

ס
(сетума)

вот поколения Симеоновы [при исчислении их]: двадцать две тысячи двести.

בְּנֵי15֣
сыны

֮ גָד
Гада
H1410

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

לִצְפ֗וֹן
от–Цефона
H6827

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י הַצְּפוֹנִ֔
Цефоново
H6831

י לְחַגִּ֕
от–Хагги
H2291

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

חַגִּ֑י הַֽ
Хаггиево
H2291

י לְשׁוּנִ֕
от–Шуни
H7764

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַשּׁוּנִֽ
Шуниево
H7765

Сыны Гада по поколениям их: от Цефона поколение Цефоново, от Хаггия поколение Хаггиево, от Шуния 
поколение Шуниево,

י16 לְאָזְנִ֕
от–Озни

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הָאָזְנִי֑
Озниево

י לְעֵרִ֕
от–Эри
H6179

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הָעֵרִֽ
Эриево
H6180

от Озния поколение Озниево, от Ерия поколение Ериево,

לַאֲר֕וֹד17
от–Арода
H0720

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הָאֲרוֹדִ֑
Ародово
H0722

י רְאֵלִ֔ לְאַ֨
от–Арели
H0692

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הָאַרְאֵלִֽ
Арелиево
H0692

от Арода поколение Ародово, от Арелия поколение Арелиево;

אֵ֛לֶּה18
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

בְּנֵֽי־
сынов–

גָד֖
Гада
H1410

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пять
H2568

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

ס
(сетума)

вот поколения сынов Гадовых, по исчислению их: сорок тысяч пятьсот.

בְּנֵי19֥
сыны

ה יְהוּדָ֖
Иуды
H3063

עֵר֣
Эр
H6147

וְאוֹנָן֑
и–Онан
H0209

וַיָּ֥מָת
и–умер
H4191

עֵר֛
Эр
H6147

וְאוֹנָן֖
и–Онан
H0209

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

כְּנָֽעַן׃
Канаанской

Сыны Иуды: Ир и Онан, [Шела, Фарес и Зара]; но Ир и Онан умерли в земле Ханаанской;

וַיִּהְי֣ו20ּ
и–были
H1961

בְנֵי־
сыны–

֮ יְהוּדָה
Иуды
H3063

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

ה לְשֵׁלָ֗
от–Шелы
H7956

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י לָנִ֔ הַשֵּׁ֣
Шелино
H8024

רֶץ לְפֶ֕
от–Переца
H6557

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַפַּרְצִ֑
Перецово
H6558

רַח לְזֶ֕
от–Зераха
H2226

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַזַּרְחִֽ
Зерахово
H2227

и были сыны Иуды по поколениям их: от Шелы поколение Шелино, от Фареса поколение Фаресово, от 
Зары поколение Зарино;
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וַיִּהְי֣ו21ּ
и–были
H1961

בְנֵי־
сыны–

רֶץ פֶ֔
Переца
H6557

ן לְחֶצְרֹ֕
от–Хецрона
H2696

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

חֶצְרֹנִי֑ הַֽ
Хецроново
H2697

לְחָמ֕וּל
от–Хамула
H2538

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הֶחָמוּלִֽ
Хамулово
H2539

и были сыны Фаресовы: от Есрома поколение Есромово, от Хамула поколение Хамулово;

אֵ֛לֶּה22
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

ה יְהוּדָ֖
Иуды
H3063

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

ה שִׁשָּׁ֧
шесть
H8337

וְשִׁבְעִ֛ים
и–семьдесят
H7657

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пять
H2568

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

ס
(сетума)

вот поколения Иудины, по исчислению их: семьдесят шесть тысяч пятьсот.

בְּנֵי23֤
сыны

יִשָּׂשכָר֙
Иссахара
H3485

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
по–семействам–их
H4940

ע תּוֹלָ֕
Тола
H8439

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הַתּוֹלָעִי֑
Толино
H8440

לְפֻוָ֕ה
от–Пувы
H6312

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַפּוּנִֽ
Пунино
H6324

Сыны Иссахаровы по поколениям их: от Фолы поколение Фолино, от Фувы поколение Фувино,

לְיָשׁ֕וּב24
от–Йашува
H3437

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַיָּשׁוּבִ֑
Йашувово
H3432

ן לְשִׁמְרֹ֕
от–Шимрона

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַשִּׁמְרֹנִֽ
Шимроново
H8117

от Иашува поколение Иашувово, от Шимрона поколение Шимроново;

אֵ֛לֶּה25
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

יִשָּׂשכָ֖ר
Иссахара
H3485

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

אַרְבָּעָה֧
четыре
H0702

ים וְשִׁשִּׁ֛
и–шестьдесят
H8346

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
и–три
H7969

מֵאֽוֹת׃
сотни
H3967

ס
(сетума)

вот поколения Иссахаровы, по исчислению их: шестьдесят четыре тысячи триста.

בְּנֵי26֣
сыны

֮ זְבוּלֻן
Завулона
H2074

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

רֶד לְסֶ֗
от–Середа
H5624

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י הַסַּרְדִּ֔
Середово
H5625

לְאֵל֕וֹן
от–Элона
H0356

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הָאֵלֹנִי֑
Элоново
H0440

ל חְלְאֵ֔ לְיַ֨
от–Йахлеэла
H3177

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַיַּחְלְאֵלִֽ
Йахлеэлово
H3178

Сыны Завулона по поколениям их: от Середа поколение Середово, от Елона поколение Елоново, от 
Иахлеила поколение Иахлеилово;
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אֵ֛לֶּה27
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

הַזְּבוּלֹנִ֖י
Завулоново
H2075

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

ים שִׁשִּׁ֥
шестьдесят
H8346

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пять
H2568

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

ס
(сетума)

вот поколения Завулоновы, по исчислению их: шестьдесят тысяч пятьсот.

בְּנֵי28֥
сыны

ף יוֹסֵ֖
Иосифа
H3130

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–семействам–их
H4940

ה מְנַשֶּׁ֖
Менашше
H4519

יִם׃ וְאֶפְרָֽ
и–Эфраим
H0669

Сыны Иосифа по поколениям их: Манассия и Ефрем.

בְּנֵי29֣
сыны

ה מְנַשֶּׁ֗
Менашше
H4519

לְמָכִיר֙
от–Махира
H4353

חַת מִשְׁפַּ֣
семейство
H4940

י הַמָּכִירִ֔
Махирово
H4354

יר וּמָכִ֖
и–Махир
H4353

הוֹלִ֣יד
родил
H3205

אֶת־
(объект)
H0853

גִּלְעָד֑
Гилеада
H1568

ד לְגִלְעָ֕
от–Гилеада
H1568

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַגִּלְעָדִֽ
Гилеадово
H1569

Сыны Манассии: от Махира поколение Махирово; от Махира родился Галаад, от Галаада поколение 
Галаадово.

אֵלֶּ֚ה30
это
H0428

בְּנֵי֣
сыны

ד גִלְעָ֔
Гилеада
H1568

זֶר אִיעֶ֕
Иезер
H0372

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י יעֶזְרִ֑ הָאִֽ
Иезерово
H0373

לֶק לְחֵ֕
от–Хелека
H2507

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ חֶלְקִֽ הַֽ
Хелеково
H2516

Вот сыны Галаадовы: от Иезера поколение Иезерово, от Хелека поколение Хелеково,

ל31 שְׂרִיאֵ֔ וְאַ֨
и–Асриэл
H0844

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

אֵלִ֑י אַשְׂרִֽ הָֽ
Асриэлово
H0845

כֶם וְשֶׁ֕
и–Шехем
H7928

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַשִּׁכְמִֽ
Шехемово
H7930

от Асриила поколение Асриилово, от Шехема поколение Шехемово,

ע32 וּשְׁמִידָ֕
и–Шемида
H8061

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הַשְּׁמִידָעִי֑
Шемидово
H8062

פֶר וְחֵ֕
и–Хефер

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ חֶפְרִֽ הַֽ
Хеферово
H2662

от Шемиды поколение Шемидино, от Хефера поколение Хеферово.

וּצְלָפְחָד33֣
и–Целофхад
H6765

בֶּן־
сын–

פֶר חֵ֗
Хефера

לאֹ־
не–
H3808

יוּ הָ֥
было
H1961

ל֛וֹ
у–него

בָּנִ֖ים
сынов

י כִּ֣
но

אִם־
только–

בָּנ֑וֹת
дочери
H1323

וְשֵׁם֙
и–имена
H8034

בְּנ֣וֹת
дочерей
H1323

ד צְלָפְחָ֔
Целофхада
H6765

מַחְלָה֣
Махла
H4244

ה וְנֹעָ֔
и–Ноа
H5270

חָגְלָ֥ה
Хогла
H2295

ה מִלְכָּ֖
Милка
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
и–Тирца
H8656

У Салпаада, сына Хеферова, не было сыновей, а только дочери; имя дочерей Салпаадовых: Махла, Ноа, 
Хогла, Милка и Фирца.

לֶּה34 אֵ֖
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
семейства
H4940

ה מְנַשֶּׁ֑
Менашше
H4519

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
и–исчисленных–их

שְׁנַיִ֧ם
два
H8147

ים וַחֲמִשִּׁ֛
и–пятьдесят
H2572

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

ע וּשְׁבַ֥
и–семь
H7651

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

ס
(сетума)
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Вот поколения Манассиины; а исчислено их пятьдесят две тысячи семьсот.

אֵלֶּ֣ה35
это
H0428

בְנֵי־
сыны–

֮ אֶפְרַיִם
Эфраима
H0669

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

לַח לְשׁוּתֶ֗
от–Шутелаха
H7803

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י תַלְחִ֔ הַשֻּׁ֣
Шутелахово
H8364

כֶר לְבֶ֕
от–Бехера
H1071

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַבַּכְרִ֑
Бахрово
H1076

חַן לְתַ֕
от–Тахана
H8465

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ תַּחֲנִֽ הַֽ
Таханово
H8470

Вот сыны Ефремовы по поколениям их: от Шутелы поколение Шутелино, от Бехера поколение Бехерово, от 
Тахана поколение Таханово;

לֶּה36 וְאֵ֖
и–это
H0428

בְּנֵי֣
сыны

שׁוּתָ֑לַח
Шутелаха
H7803

ן לְעֵרָ֕
от–Эрана
H6197

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הָעֵרָנִֽ
Эраново
H6198

и вот сыны Шутелы: от Арана поколение Араново;

אֵלֶּ֣ה37
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֤
семейства
H4940

בְּנֵי־
сынов–

אֶפְרַיִ֙ם֙
Эфраима
H0669

ם דֵיהֶ֔ לִפְקֻ֣
по–исчислению–их

שְׁנַיִ֧ם
два
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
и–тридцать
H7970

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וַחֲמֵשׁ֣
и–пять
H2568

מֵא֑וֹת
сотен
H3967

לֶּה אֵ֥
это
H0428

בְנֵי־
сыны–

ף יוֹסֵ֖
Иосифа
H3130

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
по–семействам–их
H4940

ס
(сетума)

вот поколения сынов Ефремовых, по исчислению их: тридцать две тысячи пятьсот. Вот сыны Иосифовы по 
поколениям их.

בְּנֵי38֣
сыны

֮ בִנְיָמִן
Беньямина
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

לַע לְבֶ֗
от–Белы

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י הַבַּלְעִ֔
Белино
H1108

ל לְאַשְׁבֵּ֕
от–Ашбела
H0788

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

אַשְׁבֵּלִ֑י הָֽ
Ашбелово
H0789

ם לַאֲחִירָ֕
от–Ахирама
H0297

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הָאֲחִירָמִֽ
Ахирамово
H0298

Сыны Вениамина по поколениям их: от Белы поколение Белино, от Ашбела поколение Ашбелово, от 
Ахирама поколение Ахирамово,

ם39 לִשְׁפוּפָ֕
от–Шефуфама

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַשּׁוּפָמִ֑
Шуфамово
H7781

ם לְחוּפָ֕
от–Хуфама
H2349

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַחוּפָמִֽ
Хуфамово
H2350

от Шефуфама поколение Шефуфамово, от Хуфама поколение Хуфамово;

וַיִּהְי֥ו40ּ
и–были
H1961

בְנֵי־
сыны–

לַע בֶ֖
Белы

אַרְ֣דְּ
Ард
H0714

וְנַעֲמָן֑
и–Нааман
H5283

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י אַרְדִּ֔ הָֽ
Ардово
H0716

ן לְנַֽעֲמָ֔
от–Наамана
H5283

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ נַּעֲמִֽ הַֽ
Нааманово
H5280

и были сыны Белы: Ард и Нааман; [от Арда] поколение Ардово, от Наамана поколение Нааманово;

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/7803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1071.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1076.htm
https://biblehub.com/hebrew/8465.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8470.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7803.htm
https://biblehub.com/hebrew/6197.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/6198.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1108.htm
https://biblehub.com/hebrew/788.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/789.htm
https://biblehub.com/hebrew/297.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/298.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/7781.htm
https://biblehub.com/hebrew/2349.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/2350.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5283.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/716.htm
https://biblehub.com/hebrew/5283.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/5280.htm


לֶּה41 אֵ֥
это
H0428

בְנֵי־
сыны–

ן בִנְיָמִ֖
Беньямина
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–семействам–их
H4940

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
и–исчисленных–их

ה חֲמִשָּׁ֧
пять
H2568

וְאַרְבָּעִ֛ים
и–сорок
H0705

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
и–шесть
H8337

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

ס
(сетума)

вот сыны Вениамина по поколениям их; а исчислено их сорок пять тысяч шестьсот.

אֵ֤לֶּה42
это
H0428

בְנֵי־
сыны–

֙ דָן
Дана
H1835

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
по–семействам–их
H4940

ם לְשׁוּחָ֕
от–Шухама
H7748

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַשּׁוּחָמִ֑
Шухамово
H7749

אֵ֛לֶּה
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

ן דָּ֖
Дана
H1835

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
по–семействам–их
H4940

Вот сыны Дановы по поколениям их: от Шухама поколение Шухамово; вот семейства Дановы по 
поколениям их.

כָּל־43
все–
H3605

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

י הַשּׁוּחָמִ֖
Шухамово
H7749

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

אַרְבָּעָה֧
четыре
H0702

ים וְשִׁשִּׁ֛
и–шестьдесят
H8346

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵאֽוֹת׃
сотни
H3967

ס
(сетума)

и всех поколений Шухама, по исчислению их: шестьдесят четыре тысячи четыреста.

בְּנֵי44֣
сыны

֮ אָשֵׁר
Ашера
H0836

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

לְיִמְנָ֗ה
от–Йимны
H3232

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

הַיִּמְנָ֔ה
Йимнино
H3232

י לְיִשְׁוִ֕
от–Йишви
H3440

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הַיִּשְׁוִי֑
Йишвиево
H3441

ה לִבְרִיעָ֕
от–Берии
H1283

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַבְּרִיעִֽ
Бериино
H1284

Сыны Асировы по поколениям их: от Имны поколение Имнино, от Ишвы поколение Ишвино, от Верии 
поколение Вериино;

לִבְנֵי45֣
для–сынов

ה בְרִיעָ֔
Берии
H1283

בֶר לְחֶ֕
от–Хевера
H2268

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י חֶבְרִ֑ הַֽ
Хеверово
H2277

ל לְכִּיאֵ֔ לְמַ֨
от–Малкиэла
H4439

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַמַּלְכִּיאֵלִֽ
Малкиэлово
H4440

от сынов Верии, от Хевера поколение Хеверово, от Малхиила поколение Малхиилово;

ם46 וְשֵׁ֥
и–имя
H8034

בַּת־
дочери–
H1323

ר אָשֵׁ֖
Ашера
H0836

ׂרַח׃ שָֽ
Серах
H8294

имя дочери Асировой Сара;

אֵ֛לֶּה47
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

בְּנֵי־
сынов–

ר אָשֵׁ֖
Ашера
H0836

לִפְקֻדֵיהֶם֑
по–исчислению–их

ה שְׁלֹשָׁ֧
три
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
и–пятьдесят
H2572

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵאֽוֹת׃
сотни
H3967

ס
(сетума)

вот поколения сынов Асировых, по исчислению их: пятьдесят три тысячи четыреста.
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בְּנֵי48֤
сыны

֙ נַפְתָּלִי
Нефталима
H5321

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
по–семействам–их
H4940

ל חְצְאֵ֔ לְיַ֨
от–Йахцеэла
H3183

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

הַיַּחְצְאֵלִ֑י
Йахцеэлово
H3184

י לְגוּנִ֕
от–Гуни
H1476

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַגּוּנִֽ
Гуниево
H1477

Сыны Неффалима по поколениям их: от Иахцеила поколение Иахцеилово, от Гуния поколение Гуниево,

צֶר49 לְיֵ֕
от–Йецера
H3337

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַיִּצְרִ֑
Йицрово
H3340

ם לְשִׁלֵּ֕
от–Шиллема
H8006

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַשִּׁלֵּמִֽ
Шиллемово
H8016

от Иецера поколение Иецерово, от Шиллема поколение Шиллемово;

אֵ֛לֶּה50
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
семейства
H4940

י נַפְתָּלִ֖
Нефталима
H5321

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–семействам–их
H4940

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
и–исчисленных–их

ה חֲמִשָּׁ֧
пять
H2568

וְאַרְבָּעִ֛ים
и–сорок
H0705

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵאֽוֹת׃
сотни
H3967

вот поколения Неффалимовы по поколениям их; исчислено же их сорок пять тысяч четыреста.

לֶּה51 אֵ֗
это
H0428

֙ פְּקוּדֵי
исчисленные

בְּנֵי֣
сынов

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

שֵׁשׁ־
шесть–
H8337

מֵא֥וֹת
сотен
H3967

לֶף אֶ֖
тысяч
H0505

וָאָלֶ֑ף
и–тысяча
H0505

ע שְׁבַ֥
семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
и–тридцать
H7970

פ
(абзац)

Вот число вошедших в исчисление сынов Израилевых: шестьсот одна тысяча семьсот тридцать.

ר52 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
сказав
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

לֶּה53 לָאֵ֗
этим
H0428

תֵּחָלֵ֥ק
разделится

הָאָ֛רֶץ
земля
H0776

בְּנַחֲלָ֖ה
в–наследие
H5159

ר בְּמִסְפַּ֥
по–числу
H4557

שֵׁמֽוֹת׃
имён
H8034

сим в удел должно разделить землю по числу имен;

ב54 לָרַ֗
многочисленным

תַּרְבֶּה֙
увеличишь

נַחֲלָת֔וֹ
наследие–его
H5159

ט וְלַמְעַ֕
и–малочисленным
H4592

יט תַּמְעִ֖
уменьшишь
H4591

נַחֲלָת֑וֹ
наследие–его
H5159

אִי֚שׁ
каждый
H0376

י לְפִ֣
по
H6310

יו פְקֻדָ֔
исчислению–их

ן יֻתַּ֖
дастся
H5414

נַחֲלָתֽוֹ׃
наследие–его
H5159

кто многочисленнее, тем дай удел более; а кто малочисленнее, тем дай удел менее: каждому должно дать 
удел соразмерно с числом вошедших в исчисление;
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אַךְ־55
только–
H0389

ל בְּגוֹרָ֕
по–жребию
H1486

יֵחָלֵ֖ק
разделится

אֶת־
(объект)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
земля
H0776

לִשְׁמ֥וֹת
по–именам
H8034

מַטּוֹת־
колен–
H4294

ם אֲבֹתָ֖
отцов–их
H0001

לוּ׃ יִנְחָֽ
наследуют
H5157

по жребию должно разделить землю, по именам колен отцов их должны они получить уделы;

עַל־56
по–

֙ פִּי
устам
H6310

ל הַגּוֹרָ֔
жребия
H1486

תֵּחָלֵ֖ק
разделится

נַחֲלָת֑וֹ
наследие–его
H5159

ין בֵּ֥
между
H0996

ב רַ֖
многочисленным

ט׃ לִמְעָֽ
для–малочисленного
H4592

ס
(сетума)

по жребию должно разделить им уделы их, как многочисленным, так и малочисленным.

לֶּה57 וְאֵ֨
и–это
H0428

פְקוּדֵ֣י
исчисленные

֮ הַלֵּוִי
левитов
H3881

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
по–семействам–их
H4940

לְגֵרְשׁ֗וֹן
от–Гершона
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
семейство
H4940

י רְשֻׁנִּ֔ הַגֵּ֣
Гершоново
H1649

ת לִקְהָ֕
от–Кегата
H6955

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַקְּהָתִ֑
Кегатово
H6956

י לִמְרָרִ֕
от–Мерари
H4847

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י׃ הַמְּרָרִֽ
Мерарино
H4848

Сии суть вошедшие в исчисление левиты по поколениям их: от Гирсона поколение Гирсоново, от Каафа 
поколение Каафово, от Мерари поколение Мерарино.

׀אֵלֶּ֣ה 58
это
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
семейства
H4940

י לֵוִ֗
Леви
H3881

חַת מִשְׁפַּ֨
семейство
H4940

י הַלִּבְנִ֜
Ливнино
H3846

חַת מִשְׁפַּ֤
семейство
H4940

֙ חֶבְרֹנִי הַֽ
Хевроново
H2276

חַת מִשְׁפַּ֤
семейство
H4940

֙ הַמַּחְלִי
Махлино
H4250

חַת מִשְׁפַּ֣
семейство
H4940

י הַמּוּשִׁ֔
Мушино
H4188

חַת מִשְׁפַּ֖
семейство
H4940

י הַקָּרְחִ֑
Корахово
H7145

וּקְהָ֖ת
и–Кегат
H6955

ד הוֹלִ֥
родил
H3205

אֶת־
(объект)
H0853

ם׃ עַמְרָֽ
Амрама
H6019

Вот поколения Левиины: поколение Ливниево, поколение Хевроново, поколение Махлиево, поколение 
Мушиево, поколение Кореево. От Каафа родился Амрам.

ם 59 ׀וְשֵׁ֣
и–имя
H8034

אֵשֶׁ֣ת
жены
H0802

ם עַמְרָ֗
Амрама
H6019

יוֹכֶבֶ֙ד֙
Йохевед
H3115

בַּת־
дочь–
H1323

י לֵוִ֔
Леви
H3878

ר אֲשֶׁ֨
которая

ה יָלְדָ֥
родила
H3205

אֹתָ֛הּ
её
H0853

לְלֵוִ֖י
для–Леви
H3878

בְּמִצְרָ֑יִם
в–Египте
H4714

לֶד וַתֵּ֣
и–родила
H3205

ם לְעַמְרָ֗
для–Амрама
H6019

ת־ אֶֽ
(объект)
H0853

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וְאֶת־
и–(объект)
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

וְאֵ֖ת
и–(объект)
H0853

מִרְיָם֥
Мирьям
H4813

ם׃ אֲחֹתָֽ
сестру–их
H0269

Имя жены Амрамовой Иохаведа, дочь Левиина, которую родила жена Левиина в Египте, а она Амраму 
родила Аарона, Моисея и Мариам, сестру их.
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וַיִּוָּלֵד60֣
и–родились
H3205

ן לְאַהֲרֹ֔
у–Аарона
H0175

אֶת־
(объект)
H0853

ב נָדָ֖
Надав
H5070

וְאֶת־
и–(объект)
H0853

אֲבִיה֑וּא
Авигу
H0030

אֶת־
(объект)
H0853

אֶלְעָזָר֖
Элеазара
H0499

וְאֶת־
и–(объект)
H0853

ר׃ אִיתָמָֽ
Итамара
H0385

И родились у Аарона Надав и Авиуд, Елеазар и Ифамар;

וַיָּ֥מָת61
и–умер
H4191

ב נָדָ֖
Надав
H5070

וַאֲבִיה֑וּא
и–Авигу
H0030

בְּהַקְרִיבָ֥ם
когда–принесли–они
H7126

אֵשׁ־
огонь–
H0784

ה זָרָ֖
чужой

לִפְנֵי֥
перед–лицом
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

но Надав и Авиуд умерли, когда принесли чуждый огонь пред Господа [в пустыне Синайской].

וַיִּהְי֣ו62ּ
и–было
H1961

ם פְקֻדֵיהֶ֗
исчисленных–их

ה שְׁלֹשָׁ֤
двадцать
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
и–три
H6242

לֶף אֶ֔
тысячи
H0505

כָּל־
всякий–
H3605

זָכָ֖ר
мужской–пол
H2145

מִבֶּן־
от–сына–

דֶשׁ חֹ֣
месяца
H2320

וָמָעְ֑לָה
и–выше
H4605

י  ׀כִּ֣
ибо

א ֹ֣ ל
не
H3808

הָתְפָּקְד֗וּ
были–исчислены

בְּתוֹךְ֙
среди
H8432

בְּנֵי֣
сынов

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

י כִּ֠
ибо

לאֹ־
не–
H3808

ן נִתַּ֤
дано
H5414

לָהֶם֙
им
H1992

ה נַחֲלָ֔
наследие
H5159

בְּת֖וֹךְ
среди
H8432

בְּנֵי֥
сынов

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиля
H3478

И было исчислено двадцать три тысячи всех мужеского пола, от одного месяца и выше; ибо они не были 
исчислены вместе с сынами Израилевыми, потому что не дано им удела среди сынов Израилевых.

אֵלֶּ֚ה63
это
H0428

פְּקוּדֵ֣י
исчисленные

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
и–Элеазаром
H0499

הַכֹּהֵן֑
священником
H3548

ר אֲשֶׁ֨
которые

קְד֜וּ פָּֽ
исчислили

אֶת־
(объект)
H0853

בְּנֵי֤
сынов

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиля
H3478

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
в–равнинах
H6160

ב מוֹאָ֔
Моава
H4124

עַ֖ל
при

ן יַרְדֵּ֥
Иордане
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
Иерихона
H3405

Вот исчисленные Моисеем и Елеазаром священником, которые исчисляли сынов Израилевых на равнинах 
Моавитских у Иордана, против Иерихона;

וּבְאֵלֶּ֙ה64֙
и–среди–этих
H0428

לאֹ־
не–
H3808

הָיָ֣ה
было
H1961

ישׁ אִ֔
человека
H0376

מִפְּקוּדֵ֣י
из–исчисленных

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
и–Аароном
H0175

הַכֹּהֵן֑
священником
H3548

ר אֲשֶׁ֥
которые

פָּקְד֛וּ
исчислили

אֶת־
(объект)
H0853

בְּנֵי֥
сынов

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиля
H3478

ר בְּמִדְבַּ֥
в–пустыне

סִינָֽי׃
Синайской
H5514

в числе их не было ни одного человека из исчисленных Моисеем и Аароном священником, которые 
исчисляли сынов Израилевых в пустыне Синайской;

י־65 כִּֽ
ибо–

אָמַ֤ר
сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

ם לָהֶ֔
им

מ֥וֹת
смертью
H4191

תוּ יָמֻ֖
умрут
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
в–пустыне

וְלאֹ־
и–не–
H3808

נוֹתַ֤ר
остался
H3498

מֵהֶם֙
из–них
H1992

ישׁ אִ֔
человек
H0376

כִּ֚י
кроме

אִם־
только–

כָּלֵב֣
Калева
H3612

בֶּן־
сына–

יְפֻנֶּ֔ה
Йефунне
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
и–Йегошуа
H3091

בִּן־
сына–

נֽוּן׃
Нуна
H5126

ס
(сетума)

ибо Господь сказал им, что умрут они в пустыне, — и не осталось из них никого, кроме Халева, сына 
Иефонниина, и Иисуса, сына Навина.
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